
AR-15/CAR-15 EXTRACTOR/EJECTOR SPRING SET - SUPERIOR
SHOOTING CS EXTRACTOR/EJECTOR SPRING SET

Stable Performance For 500,000 Compression Cycles

Replacement, drop-in fit chrome silicon extractor and ejector springs from David
Tubb provide long term durability and up to 80% more power than factory springs
in AR-15 rifles. Precision manufacturing and high quality steel give extremely
consistent compression cycle for smooth operation over thousands of rounds.

Attributes

Name: SUPERIOR SHOOTING CS EXTRACTOR/EJECTOR SPRING SET
Manufacturer: SUPERIOR SHOOTING
Product no.: 840000051
Mfr. No.: CSSAR15
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das AR15/CAR15
Extractor/Ejector Spring Set

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring Set von Superior Shooting entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines AR15 Gewehrs mit hochwertigen
ChromsiliziumExtractor und Ejectorfedern zu verbessern. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um
eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches AR15 Modell vor der Installation geeignet ist.
Gehe immer verantwortungsvoll mit Feuerwaffen und verwandten Komponenten um und halte dich an die
lokalen Gesetze und Vorschriften.
Bewahre die Federn an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Nutzern,
auf.
Überprüfe regelmäßig die Federn auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden und überprüfe die Rückrufupdates auf der
EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht die empfohlenen Spezifikationen für dein Gewehr, wenn du die Extractor und Ejectorfedern
installierst.
Verwende keine beschädigten oder abgenutzten Federn, da sie ein Risiko für einen Ausfall während des
Betriebs darstellen können.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Wartungs oder Installationsarbeiten durchführst.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle während der Installation zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für die Installation.
Stelle sicher, dass dein AR15 Gewehr entladen und in einer sicheren Position ist.

Installationsschritte

Entferne die vorhandenen Extractor und Ejectorfedern von deinem AR15 Gewehr.
Installiere vorsichtig die neue ChromsiliziumExtractorfeder, indem du sie mit dem
ExtractorMechanismus ausrichtest.
Wiederhole den Vorgang für die Ejectorfeder und stelle sicher, dass sie ordnungsgemäß in ihrer
vorgesehenen Position sitzt.
Überprüfe, dass beide Federn sicher an ihrem Platz sind, bevor du das Gewehr wieder
zusammenbaust.

Überprüfung nach der Installation

Führe nach der Installation einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Extractor und der
Ejector reibungslos arbeiten.
Teste das Gewehr in einer kontrollierten Umgebung, um die ordnungsgemäße Funktionalität zu
bestätigen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Federn oder Komponenten gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn die Federn beschädigt oder unbrauchbar sind, ziehe in Betracht, sie zu recyceln, wenn möglich.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring Sets, bitte die
Kontaktdaten des Herstellers beachten, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die sichere
Handhabung deiner Feuerwaffe haben oberste Priorität. Genieße dein verbessertes Schießerlebnis mit dem
AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring Set von Superior Shooting!
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Safety Instruction Guide for AR15/CAR15
Extractor/Ejector Spring Set

Introduction
Thank you for choosing the AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring Set from Superior Shooting. This product is
designed to enhance the performance of your AR15 rifle with highquality chrome silicon extractor and ejector springs.
Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific AR15 model before installation.
Always handle firearms and related components responsibly and in accordance with local laws and
regulations.
Store the springs in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the springs for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities and check for recall updates on the
EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended specifications for your rifle when installing the extractor and ejector springs.
Avoid using damaged or worn springs, as they may pose a risk of failure during operation.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation work.
Keep your workspace clean and organized to prevent accidents during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials for installation.
Ensure that your AR15 rifle is unloaded and in a safe position.

Installation Steps

Remove the existing extractor and ejector springs from your AR15 rifle.
Carefully install the new chrome silicon extractor spring by aligning it with the extractor mechanism.
Repeat the process for the ejector spring, ensuring it is properly seated in its designated position.
Check that both springs are securely in place before reassembling the rifle.

PostInstallation Check

After installation, perform a function check to ensure that the extractor and ejector are operating
smoothly.
Test fire the rifle in a controlled environment to confirm proper functionality.

Disposal Instructions
Dispose of any old springs or components in accordance with local waste disposal regulations.
If the springs are damaged or unusable, consider recycling them if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring Set, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product packaging.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are of
utmost importance. Enjoy your enhanced shooting experience with the AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring Set
from Superior Shooting!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Muelles de Extractor/Eyector AR15/CAR15

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Muelles de Extractor/Eyector AR15/CAR15 de Superior Shooting. Este producto
está diseñado para mejorar el rendimiento de tu rifle AR15 con muelles de extractor y eyección de acero de silicio
cromado de alta calidad. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un
uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo específico de AR15 antes de la instalación.
Siempre maneja armas de fuego y componentes relacionados de manera responsable y de acuerdo con las
leyes y regulaciones locales.
Almacena los muelles en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente los muelles en busca de signos de desgaste o daño antes de su uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes y verifica
actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas las especificaciones recomendadas para tu rifle al instalar los muelles de extractor y eyección.
Evita usar muelles dañados o desgastados, ya que pueden representar un riesgo de fallo durante la
operación.
Siempre usa equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, al manejar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier trabajo de mantenimiento o
instalación.
Mantén tu área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios para la instalación.
Asegúrate de que tu rifle AR15 esté descargado y en una posición segura.

Pasos de Instalación

Retira los muelles de extractor y eyección existentes de tu rifle AR15.
Instala cuidadosamente el nuevo muelle de extractor de acero de silicio cromado alineándolo con el
mecanismo del extractor.
Repite el proceso para el muelle de eyección, asegurándote de que esté correctamente colocado en su
posición designada.
Verifica que ambos muelles estén seguros en su lugar antes de volver a ensamblar el rifle.

Verificación PostInstalación

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el
extractor y el eyeector estén operando suavemente.
Prueba el rifle en un entorno controlado para confirmar la funcionalidad adecuada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier muelle o componente viejo de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
Si los muelles están dañados o son inutilizables, considera reciclarlos si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o soporte adicional sobre el Conjunto de Muelles de Extractor/Eyector AR15/CAR15, por
favor consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el funcionamiento seguro de tu arma son
de suma importancia. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro mejorada con el Conjunto de Muelles de Extractor/Eyector
AR15/CAR15 de Superior Shooting!
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Guide de Sécurité pour le Set de Ressorts
d'Extracteur et d'Éjecteur AR15/CAR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Ressorts d'Extracteur et d'Éjecteur AR15/CAR15 de Superior Shooting. Ce produit est
conçu pour améliorer les performances de votre fusil AR15 avec des ressorts d'extracteur et d'éjecteur en acier au
silicium chrome de haute qualité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle spécifique d'AR15 avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu et les composants associés de manière responsable et conformément aux
lois et réglementations locales.
Rangez les ressorts dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les ressorts pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes et vérifiez les mises à jour de rappel
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas les spécifications recommandées pour votre fusil lors de l'installation des ressorts
d'extracteur et d'éjecteur.
Évitez d'utiliser des ressorts endommagés ou usés, car ils peuvent présenter un risque de défaillance lors de
l'utilisation.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme une protection oculaire, lors de la manipulation
des armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'effectuer toute maintenance ou travail d'installation.
Gardez votre espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents lors de l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires pour l'installation.
Assurezvous que votre fusil AR15 est déchargé et dans une position sûre.

Étapes d'Installation

Retirez les ressorts d'extracteur et d'éjecteur existants de votre fusil AR15.
Installez soigneusement le nouveau ressort d'extracteur en acier au silicium chrome en l'alignant avec
le mécanisme d'extraction.
Répétez le processus pour le ressort d'éjecteur, en vous assurant qu'il est correctement placé dans sa
position désignée.
Vérifiez que les deux ressorts sont bien en place avant de remonter le fusil.

Vérification PostInstallation

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'extracteur et
l'éjecteur fonctionnent correctement.
Testez le tir du fusil dans un environnement contrôlé pour confirmer le bon fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout ancien ressort ou composant conformément aux réglementations locales de gestion des
déchets.
Si les ressorts sont endommagés ou inutilisables, envisagez de les recycler si cela est applicable.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou support supplémentaire concernant le Set de Ressorts d'Extracteur et d'Éjecteur
AR15/CAR15, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et le bon fonctionnement de votre arme à feu
sont d'une importance capitale. Profitez de votre expérience de tir améliorée avec le Set de Ressorts d'Extracteur et
d'Éjecteur AR15/CAR15 de Superior Shooting !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Molle di
Estrazione/Espulsione AR15/CAR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Molle di Estrazione/Espulsione AR15/CAR15 di Superior Shooting. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni del tuo fucile AR15 con molle di estrazione e espulsione in acciaio al silicio
cromato di alta qualità. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire
un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo specifico modello di AR15 prima dell'installazione.
Maneggia sempre armi da fuoco e componenti correlati in modo responsabile e in conformità con le leggi e i
regolamenti locali.
Conserva le molle in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente le molle per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti e controlla gli aggiornamenti sui
richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non superare le specifiche raccomandate per il tuo fucile durante l'installazione delle molle di estrazione ed
espulsione.
Evita di utilizzare molle danneggiate o usurate, poiché potrebbero comportare un rischio di guasto durante
l'operazione.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come protezioni per gli occhi, quando maneggi
armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi lavoro di manutenzione o installazione.
Mantieni il tuo spazio di lavoro pulito e organizzato per prevenire incidenti durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari per l'installazione.
Assicurati che il tuo fucile AR15 sia scarico e in una posizione sicura.

Passaggi di Installazione

Rimuovi le molle di estrazione ed espulsione esistenti dal tuo fucile AR15.
Installa con cura la nuova molla di estrazione in acciaio al silicio cromato allineandola con il
meccanismo di estrazione.
Ripeti il processo per la molla di espulsione, assicurandoti che sia correttamente posizionata nel suo
alloggiamento designato.
Controlla che entrambe le molle siano saldamente in posizione prima di rimontare il fucile.

Controllo PostInstallazione

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'estrattore e l'espulsore
funzionino senza intoppi.
Prova a sparare con il fucile in un ambiente controllato per confermare la corretta funzionalità.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Smaltisci eventuali molle o componenti vecchi in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Se le molle sono danneggiate o inutilizzabili, considera di riciclarle se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o ulteriore supporto riguardante il Set di Molle di Estrazione/Espulsione AR15/CAR15, ti
preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e il corretto funzionamento
della tua arma da fuoco sono di fondamentale importanza. Goditi la tua esperienza di tiro migliorata con il Set di
Molle di Estrazione/Espulsione AR15/CAR15 di Superior Shooting!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Sprężyn
Wyciągu/Wyrzutu AR15/CAR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Sprężyn Wyciągu/Wyrzutu AR15/CAR15 od Superior Shooting. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojego karabinu AR15 za pomocą wysokiej jakości sprężyn wyciągu i
wyrzutu wykonanych ze stali chromowosilikonowej. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego konkretnego modelu AR15 przed instalacją.
Zawsze odpowiedzialnie obsługuj broń palną i związane z nią komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami i
regulacjami.
Przechowuj sprężyny w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprężyny pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom i sprawdzaj aktualizacje
dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji dla swojego karabinu podczas instalacji sprężyn wyciągu i wyrzutu.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych sprężyn, ponieważ mogą one stanowić ryzyko awarii podczas
pracy.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas obsługi broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przeprowadzeniem jakichkolwiek prac konserwacyjnych lub
instalacyjnych.
Utrzymuj swoje miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom podczas instalacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały do instalacji.
Upewnij się, że Twój karabin AR15 jest rozładowany i znajduje się w bezpiecznej pozycji.

Kroki Instalacji

Usuń istniejące sprężyny wyciągu i wyrzutu z karabinu AR15.
Ostrożnie zainstaluj nową sprężynę wyciągu ze stali chromowosilikonowej, wyrównując ją z
mechanizmem wyciągu.
Powtórz proces dla sprężyny wyrzutu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona w swoim
wyznaczonym miejscu.
Sprawdź, czy obie sprężyny są pewnie na swoim miejscu przed ponownym złożeniem karabinu.

Sprawdzenie po Instalacji

Po instalacji wykonaj kontrolę działania, aby upewnić się, że wyciąg i wyrzut działają płynnie.
Przetestuj strzelanie z karabinu w kontrolowanym środowisku, aby potwierdzić prawidłową
funkcjonalność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare sprężyny lub komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Jeśli sprężyny są uszkodzone lub nieużyteczne, rozważ ich recykling, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub dodatkowego wsparcia dotyczącego Zestawu Sprężyn Wyciągu/Wyrzutu
AR15/CAR15, proszę zapoznać się z danymi kontaktowymi producenta podanymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczna obsługa broni palnej
są dla nas najwyższym priorytetem. Ciesz się poprawionym doświadczeniem strzeleckim z Zestawem Sprężyn
Wyciągu/Wyrzutu AR15/CAR15 od Superior Shooting!
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Turvaohjeet AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring
Setille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Superior Shootingin AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring Setin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan AR15 kiväärisi suorituskykyä korkealaatuisilla kromisiliconextractor ja ejectorjousilla. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote sopii erityisesti omaan AR15 malliisi ennen asennusta.
Käsittele aina tuliaseita ja niihin liittyviä komponentteja vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen
mukaisesti.
Säilytä jouset turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti jouset kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille ja tarkista
palautusilmoitukset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä ylitä suositeltuja teknisiä tietoja kiväärillesi asentaessasi extractor ja ejectorjousia.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden jousien käyttöä, sillä ne voivat aiheuttaa toimintahäiriöitä.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja, käsitellessäsi tuliaseita.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen huolto tai asennustöitä.
Pidä työskentelytilasi siistinä ja järjestyksessä onnettomuuksien estämiseksi asennuksen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit asennusta varten.
Varmista, että AR15 kiväärisi on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.

Asennusvaiheet

Poista nykyiset extractor ja ejectorjouset AR15 kivääristäsi.
Asenna uusi kromisiliconextractorjousi varovasti kohdistamalla se extractormekanismiin.
Toista prosessi ejectorjouselle varmistaen, että se istuu oikein paikallaan.
Tarkista, että molemmat jouset ovat tukevasti paikoillaan ennen kiväärin uudelleen kokoamista.

Asennuksen jälkeinen tarkistus

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että extractor ja ejector toimivat sujuvasti.
Testaa kivääriä hallitussa ympäristössä varmistaaksesi, että toiminta on kunnossa.

Hävitysohjeet
Hävitä vanhat jouset tai komponentit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos jouset ovat vaurioituneita tai käyttökelvottomia, harkitse niiden kierrättämistä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring Setin osalta, viittaa
tuotepakkauksen mukana oleviin valmistajan yhteystietoihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja tuliaseesi turvallinen käyttö ovat ensiarvoisen
tärkeitä. Nauti parannetusta ampumakokemuksesta AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring Setin kanssa Superior
Shootingilta!
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/CAR15
Extractor/Ejector Spring Set

Introduktion
Tack för att du valde AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring Set från Superior Shooting. Denna produkt är utformad
för att förbättra prestandan hos ditt AR15 gevär med högkvalitativa kromsilicon extraktor och utdragsfjädrar. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika AR15 modell innan installation.
Hantera alltid skjutvapen och relaterade komponenter ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och
förordningar.
Förvara fjädrarna på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet fjädrarna för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera om några osäkra produkter eller incidenter till de berörda myndigheterna och kontrollera
uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte de rekommenderade specifikationerna för ditt gevär när du installerar extraktor och
utdragsfjädrarna.
Använd inte skadade eller slitna fjädrar, eftersom de kan utgöra en risk för fel under drift.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du utför något underhåll eller installationsarbete.
Håll ditt arbetsområde rent och organiserat för att förhindra olyckor under installationen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och material för installation.
Se till att ditt AR15 gevär är oladdat och i en säker position.

Installationssteg

Ta bort de befintliga extraktor och utdragsfjädrarna från ditt AR15 gevär.
Installera försiktigt den nya kromsilicon extraktorfjädern genom att justera den med
extraktormekanismen.
Upprepa processen för utdragsfjädern och se till att den sitter korrekt i sin avsedda position.
Kontrollera att båda fjädrarna sitter ordentligt på plats innan du återmonterar geväret.

Kontroll efter installation

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att extraktorn och utdragaren fungerar
smidigt.
Testskjut geväret i en kontrollerad miljö för att bekräfta korrekt funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla fjädrar eller komponenter i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om fjädrarna är skadade eller oanvändbara, överväg att återvinna dem om det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller ytterligare support angående AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring Set, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i produktförpackningen.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säker drift av ditt skjutvapen är av
största vikt. Njut av din förbättrade skytteupplevelse med AR15/CAR15 Extractor/Ejector Spring Set från Superior
Shooting!
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Bezpečnostní pokyny pro sadu pružin
extractor/ejector AR15/CAR15

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu pružin extractor/ejector AR15/CAR15 od společnosti Superior Shooting. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší pušky AR15 pomocí vysoce kvalitních pružin extractor a ejector z
chromsilikonu. Před použitím produktu si prosím pozorně přečtěte tento průvodce bezpečnostními pokyny, abyste
zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš konkrétní model AR15 před instalací.
Vždy zacházejte s ohněm a souvisejícími komponenty odpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Ukládejte pružiny na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pružiny na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům a kontrolujte aktualizace o stažení
produktů na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučené specifikace pro vaši pušku při instalaci pružin extractor a ejector.
Vyhněte se používání poškozených nebo opotřebovaných pružin, protože mohou představovat riziko selhání
během provozu.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci s ohněm.
Zajistěte, aby byla puška vybitá před prováděním jakékoli údržby nebo instalačních prací.
Udržujte své pracovní místo čisté a organizované, aby se předešlo nehodám během instalace.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály pro instalaci.
Zajistěte, aby byla vaše puška AR15 vybitá a na bezpečné pozici.

Kroky instalace

Odstraňte stávající pružiny extractor a ejector z vaší pušky AR15.
Opatrně nainstalujte novou pružinu extractor z chromsilikonu tak, že ji zarovnáte s mechanismem
extractor.
Opakujte proces pro pružinu ejector a ujistěte se, že je řádně usazena na svém určeném místě.
Zkontrolujte, že jsou obě pružiny bezpečně na svém místě před opětovným sestavením pušky.

Kontrola po instalaci

Po instalaci proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že extractor a ejector fungují hladce.
Otestujte pušku v kontrolovaném prostředí, abyste potvrdili správnou funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli staré pružiny nebo komponenty v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud jsou pružiny poškozené nebo nepoužitelné, zvažte jejich recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu týkající se sady pružin extractor/ejector AR15/CAR15 se prosím obraťte na
kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu.



Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečné používání vaší pušky
jsou nejvyšší prioritou. Užijte si vylepšený zážitek z střelby se sadou pružin extractor/ejector AR15/CAR15 od
společnosti Superior Shooting!


